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1. Chd y nao, cac hudng daa sinh! Chung ta thué nhiing con 2. Trudc hét, hay ghi nhan ring & ndi thién
ngua nay khéng phai chi dé co mot CU}@C hanh trinh nhan tan nhién hoang da bao gid cing cé mét cam i
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6. 01 Dimg lail  )(7. Ha?! C6 ngui gap)
Ma};é}gd‘;dl:!'ém rac roi! DJi vién {

4.* Nha Tu van 19 trinh lanh thé cho céc cu dan
thiéu kinh nghiém vé nhiing dién tich dat khéng
cé bun danh cho giai trf va gido duc dia hinh.
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12. Tui bay méi sai 1am! Bi |
bat nat mét cb gai vo
¢/ phuadng tu vé! — Céac ddi 4
| vién, di mdi canh sat khu

vuc... nhanh Ién!

8.Chal Matphu )i o Trai dét gt Budng cb
~( N0gap nan! ) gai dé ra, do ac on!

x 10.0 - &1 Mét ga

17. Anh dang pham
sai lam [6n dd!

14. D6 ngbe xla chuyénl Y/ _ 75. Di nhién tuibay 1d N [16 kni c4c dai vién chuét

\  Chung t6i chinh |a canh s3t roi! Con tao la trg ; -
cénh st day! th bgt ngd cla tui bay ~ | |chdl ra téi dudng 16...

fazy! Va day Ia cay gay cua]
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17. Cha, thét ddng lc! )
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r'18. Thl:!a-céu. Sl qﬁn,}rmﬁn toan cla tt_.litéi '
\ vifa mdi tom dudc hai tén téi pham
nguy hiém va...
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1. Payattention, Woodchucks! We've hired  Topographical Educationand Recreation.  defencelessyounggirli— Generals, gofetch
these horses forrmuchmorethanjustaweek- 5. Weli, almost always — the local police — and fast!
end’s leisurely trekking in the valley! There 6. Ow! Stop! You're hurting me! 13. We'reon it!
are lessons lo be learned! 7.Huh?!Someoneintrouble! Woodchucks 14. Interfering fool! We are the police!
2. First off, note that out here in the wilder- to the rescue! 15. Of course you are! And I'm your fairy
nessthere'salwayssuchamarvelloussense 8. Wow! Adamse!in distress! godmother! And this is my wand! Take that!
of peace and tranquillity! 9. Great Jupiter! Unhand that girl, you bul-  16.Asthe Woodchucks reachthe road-way
3. Absolutely, venerable T.R.A.l.L.M. lies! —
AS.TE.R.* 10. Uh-oh! Ado-gooding busy-body! 17. Hey, great timing!
4. *Territorial Route Advisortolnexperienced 11. You're making a big mistake! 18. Officers, our Leader has just appre-

Locaters of Mud-free Acreage Suitable for 12. The mistake’s all yours! Picking on a hendedtwodangerous criminalsand...



5 ) 25. Nay! Bén chong ).
A mot khdng cong bang
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29. O! Thét 14 mét cai dap
hét y! Nhung né c6 lién

bd can nha gb clia ong!

o Sp———

31. Chung tdi da hy
vong la ¢b chdu gai cd thé
thuyét phuc &ng rdi khoi

Géay trudc khi cac clta
cong dudc déng lai va
i thung ling ngap day nudc!

19. Qof!

20. Ouch!

21. Yeooww!

22. Well, you can't fault their commitment
to duty!

23. It's comforting to know that when you
callonthelawinthese parts, they're quick
| e

24. ...arrest the wrong man! >Gulp!<

25. Hey! Four against one ain't fair!

26. Okay, you're all under arrest! Take'em
o the dam!
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22. Cha, cac cau khong dt 1a |
thé ché trach dudc vé su VUi khi biét rdng & nhiing )
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23. That la mét dieu an

noi ndy ltic ban cin dén
ohap luat thi ho nhanh

at

 do

Dudg rdi, tAt ca may ngudi g /
bi bat! Hﬁyﬂae!m ho téi dép ¢ gl lién quan den J
nuoc

27. Ha? C6 chuyén |

cai dap nudc d
day?
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= o> ae, Ni::u'ng co 8 Eﬁ éSf 33. Chung tai chi mudn ndi
A e kho ma hdp tac néu cac | chyyan théi, nhung cé ta
T ong chop lay cotad  \hoang sgva viing bd chay ! Do
trong ring nhu thel la lic chuing tai nam lay co ay.

song chung t6i khong dinh lam

E_ﬂ gichocotaca!
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Kia chiu rdi di mét cach yén énl Y
Chung t3i da hifa sé kiém mot dia diém mdi cho can nha

g0 clia 6ng, song 6n q
chua sé lam Idi cho ¢

/" 34. Phéi chi 6ng qia

4y sé xac nhan moi didu ma ching

khéng lay chuyén, méc du cai hd

cdng dong
) 35. Day la én FInnT('1

ngudi thiét ké céi dap nay! Ong

_ 16i da nail

27. Huh? What s this about a dam?

28. Soon —

29. Wow! That's some dam! But what's it
got to do with the girl?

30. This whole valley is to be flooded to
make a new reservoir, butthe girl's grand-
father refuses to leave his cabin!

31. We were hoping his granddaughter
would persuade him to move out before
the siuice gates are closed and the valley
fills up!

32. Butshe's hardly likely to co-operate if

you go pouncing on her in the woods!
33. We only wanted to lalk to her, but she
got scared and started to run off! That's
whenwegrabbed her, butwe meantherno
harm!

34. Ifonly the old man would leave peace-
fully! We've promisedto find a new site for
his cabin, buthe won'tbudgse, eventhough
the ;;es ervoirwillbenefitthewholecommu-
nity!

35. This is Mr. Finn, the dam'’s designer!
He'll confirm everything we've said!



| [ 38.Chal Con cibé c4 ) 39. Cac chau thich c& &7
nay thi sao ha, 6ng Finn?Y Nhiéu con trong sé do
, thubc loaidangcé nguy cd
/ tuyét chiing! H3 chifa nudc sé l1a chd & mdi ciia chung —
I khima cuoi cling ching ta lam cho thung ling ngap nudc!
40. i;IUrn TOi nghi la toi phai
xin 16i c&c 6ng, vé sai lam ngd
ngan toi da mac phai! Song cé
& t6i cb thé chudc 16i, néu 6ng
cho t6i mot cad hdi ndi chuyén

36. Chac chan chung téi khéng mudn 1am thudng tén mét
> ail Chang t6i chi mong Ong gia dé chiu nghe lé phail
V 37. Nay, mé bén day né!
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41. Ong c6 thé th,
nhung téi phai bao
\ trudc — ong gia doé gai ¢
by trén tlng tac dat phi
trudc cdn nha go day!
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La mot

phan xa

42. Khong thanh van de! )

hudng dao sinh, t6i da ¢
phat trien dudc kha nang
huén luyén réo riet da
chuan bj cho t4i ting pho
v@i moi tinh huong!

can bé chi huy

nhanh nhay! Su
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[ 46. DUng thé! Ong tiing c6 "
lan thuyet phuc mot chu

L1

44. Bay gid hay nhd rang 6ng

gia dé rét cling dau va co
va khi! Ong sén sang nd
sung khong do du!

nghiém chua nhi?_

' nhéc nguy hiém nam tudi
giao nép mat cai 6ng xi
dong thdi hat dau! Hi hil

e
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45.Haydé dngchotdil Téida
dé cap déen vigc toi & mot
nha thudng thuyét day kinh

mot dém ma hoc dudc dau!

48. Vang, thua sep! Chiing em rat
kham phuc!

36. YWe ve certainiy no desire to hurt anyone!
We just wish the old fellow would listen to
reason!

37. Hey! Over here!

38. Wow! What's with the aquarium, Mr. Finn?
39. You like the fish? Many are endangered
species! The reservoir will be their new
home — Whenwe finallygetto flood the valley!
40. Hmm...Ithinkloweyoupeopleanapology.
biundering inas | did! Butmaybe | could make
amends, ifyou'dallow me the chance o talk to
the old man?

41. You can try, but | must warn you — he's

47. Hay nhd lay, cac hudng dao sinh, sU viéc ma céac clu sap N
chiing kién ddi hoi mét 1dng quyét tAm sat da va mot nghd
thuét ngoai giao sac sao — nhing ky nang khdng phai
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49. Trdi trdil BO 6ng da
bod cudc roi sao? Hé, hé! )

50. Ua, diéu gl da xay dén )
cho “Idng quyét tdm sat

\

51.Va nén nhd, 6ng khﬁn
hoc dudc cai dé trong mot )
dém dau nhé! Ong da mét o

da” vay? Hi hil {

booby-trappedeveryinchofthe groundin front
of the cabin!

42. No problemn! As the Junior Woodchucks'
commanding officer I've developed swift re-
flexes! Intensive training has prepared ma for
any eventuality!

43. Alittle fater —

44. Now remember, the old man is obstinate
and armed! He won't think twice about shoot-
ing!

45, Justleave him to me! Did I mention that!'m
an experienced negotiator?

46. That's true! He once persuaded a danger-

ous live-year-oldto handover his pea-shooter!
>Chortle! <

47. Remember, Woodchucks, what you're
about te witness requires grim determination
andastutediplomacy—skillsthatcan'tbe learmt
overnight!

48. Yes, sirl We're impressed, sir!

49. Golly! Has he given up already? Heh, heh!
50. Yeah, what happened lo “grim determina-
tion"? >Snort! <

51. And remember, he didn't learn that over-
night! It took him a whole day and a half!
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53. Hin 1a may, c6 thé gitp |
{ day, con a— bang cach xéo
khoi dat dai clia ta va diing {
( quay trd lai! Tui tao khéng di
- dau hét!
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" 52. Thua 6ng, t6i dén nhu
b mot ngudi banl Téi dén day
dé gilp da éng!
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59. Hu! Chi la mot trd luc nhd nhoi
thdi, song moi viéc van con trong vong
kiém soat! Ta mong | cac ddi vién
chudt chili dang ghi chép day chift
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57.Pa bao mal
- Kha! Kha!

™'

, ( 64. ...ma hdy diing cai dau cua ban!

Ha, hal
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62. Hay xem day! Ngudi hudng dao sinh giau kinh nghh_&m
bao gid cling dudc chuén bi! Va mét 14n na con dao thoat
hiém dang tin cay ctia ngudi hudng °
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60. Di nhién réi,
thua sep!

61. Ghi ne, Louie!l Bai hoc
mot — dung bao gid
J/  quanhquidn dnoima
{ ngudi ta khéng muén ban |
co mat! Uc, ucls
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dao lai clu nguy!

63. Bai hoc hal - khi doi
mét vdi bat ky tinh thé khé,
khan nao, ddng hoang sd...
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52. Sir, | come as a friend! I'm here to
help!

53. Sure you can help, sonny — get off
my property and don’t come back! We
ain't movin'!

54. For your granddaughter’s sake, I'd
ask you to see reason!

55. Only one thing | can see, stranger
— and that's you steppin’ into trouble!
56. AAAAAAAAAGH!

57. lold you so! >Snigger! Snigger! <

dau qua chu!
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58. TWANNGGG!

59. Ahem! Just a minor setback, but
everything remains under control! |
hope you Young Woodchucks are tak-
ing note!

60. Of course, sir!

61. Take this down, Louie! Lesson one
— never hang around where you're not
wanted! >Yuk, yuk!<

62. Observe! The experienced Wood-
chuck is always prepared! And once

67. Nay, ga doé cung

68. Tranh ra xa! Xéo! Cut!
Tui tao sé khéng rdi khoi
day! Va cham hétl

1._’_..-.5

LIV Vo

again the trusty Woodchucks' Survival
Knife comes to his rescue!

63. Lesson two — when faced with any
tough situation, don't panic...

64. ...just use your head! Ha, ha!

65. Ouch!

66. THUMP!!

67. Heh! Stubborn individual, ain't he!
68. Keep away! Scram! Vamoose! We
ain't movin’ out and that's final!
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| 69. Hay nhd — khong bao gid bo
cudc! Khéng dé bi rdi tri! Kién trl!
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71.Da han! Bai hoc ‘j

ba — diing dé batct &Y
didu gi ngan ban tién téi...)

24( 70. Cau hiéu chua, Loui

—

74. Bay gid hay cut di trudc khi
\ tao cho may lanh di ca hai

ndng cla khau Betsy ci nay!

75. Lao quai budng binh! Ching
ta nén lanh di 1a hon trudc khi 4§
lao gay thiét hai thuc su cho

chung ta!
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76. Bai hoc bon — khi ma céc bai hoc _,
mét, hai, ba khéng c6 tac dung... thi (2¥//< 2 &
hay rdi khoi do cang nhanh cang tot! | /& —
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/' 77. Lao ngoc dé ré rang Ié
khéng nhan thic dudc moi
nguy hiém ma o va chéu /
gai lao dang lam vaol Phai
chi ching ta c6 thé 1am cho
ho thay ral

78. Nay, dung vay!
Chung ta cé thé lam cho
ho thay ra! Em biét cach
dua ho ra khoi day! Di
nao, trd lai dap nudcl!
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80.

2. Nhung tat nhién A —
cau ay cd mot ong thay

gioil

...va ching ta sé can
tdi sutiep tay clia déi cliu |
hdéa dia phudng
chung ta phai chuan bi moi
cai dau vao dé vao lic rang s
sang ngay mail

nhung
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87. Quy than oi! Ho da lam ngép nudc /- \W 7
thung ling rBi! Chiing ta sé chét dudil 0z £

69. Remember — never quit! Don't be
put off! Persevere!

70. You got that, Louie?

71. Sure! Lesson three — don't let
anything stop you moving forward. ..
72. ...except maybe a hidden pit!
Hee, hee!

73. CRUNCH!

74. Now clear off before I let you have
both barrels of ol’ Betsy here!

75. Ornery old coot! We'd better make
ourselves scarce before he does us

some real damage!
/6. Lesson four — when lessons one,
two and three don't work. .. just get out
of there as fast as you can!

/7. The old fool obviously doesn't
realise the danger he and his
granddaughter are in! If only we could
make them see!

78. Hey, that's it! We can make them
see! | know how to get them out of
there! Come on, back to the dam!

79. One explanation later —
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vay?
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80. ...and we'll need the help of the
local fire brigade, but we should have
everything in place by sunrise
tomorrow!

81. It's a fine plan!

82. But of course — he has a fine
teacher!

83. Early next morning —

84. Oh, no!

85. Huh? What's going on?!

86. DRIP! DROP!

87. Jumpin’' jellybeans! They've
flooded the valley! We'll drown!



, 88.Tadalam gi co
chi?] Ching ta tleu réil

89. Sé 6n ca thai, 6ng ndi a! Ching
ta cé thé bdi dén cho an toan!

90. . Neu nudc khéng qua sau! Khi 6ng \‘
mfi chét clfa, chau hay nin hai va boi

hét stc! Hay tha thif cho éng vi da dua |
chau vao canh ngu néy chéu nhél
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35. VA ong Khong 2
md ngdl dau! Hay

{1 budc ra bén ngoai!

96. Oi, trdi!

v, lada t:u IU'a

roi! Chif sao nial 7 a2
;

97. Nhung con nhing
{ giot nuSc nhd qua méi 4
nha thi san‘?

QB Mot meo khac niral Mong
rang qui Vi khéng gian tui t6i!

99. Di nhién |a khong! TOi
da ngu xuan de‘mh lieu
g song clia chau géi

R (N 161 Nhying né r.f!a binh yén va chi cé

100. Bay gid, vi I8 18i da dé nghi giip ddi dia diém cho
can nha gb clia éng, téi cho Ia chiing ta nén bét tay kich né lén! |

> 2
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102. G - 6! C6 phai minh cam

dieu do mai Ia quan trong!

101. Cac ddi vién, xuung
day va phu vao moét tay

thay lai bat dau cé mét bai ¢
hoc khac nﬁ'a'?

g
103, Cudi ngay hém dé...

104. HUm... Néu chiing ta khong sém tim dudc vi trl th[c:h hdp cho can nha g thi thdi han th

nhing con ngua néy se hgt va

|, 705. Al Ba co mot bai
hoc roi do!

g bao
theo tien tdi tron
cuoc hanh trin

r \ \' 106. DU

gid dem
mét
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107: ...nhu thé ngudi
(> trudng toan chén thanh cilia ban rdt cuc sé
phai thanh toan mnt khnan! Ha, hal

E chiing ta sé phai tra tién phu tri!

88. What have | done?! We're doomed!

89. It'il be all nght, Grandfather! We can swim
to safety!

90. ...If the water isn't (oo deep! When | un-
bolt the door, hold yotir breath and swirn like
crazy! Just forgive me for getling you into this,
child!

91. >GLUG! <

02. SPLOSSHHHH!

93. But things aren't always what they
seem —

94. What? Butl thought... the fish! | saw fish!
93. And you weren't dreaming! Step oulside!

96. Well I'll be! We was lricked! And how!
97. But what about the water dripping through
the roof?

98. Another trick! Hope you're not mad at us!
99, Of course not! | was foolish to have nsked
my granddaughter's life! But she's safe and
tha!'s all that matters!

100. Now, since | offered to help relocate your
cabin, | think we'd better start jacking it up!
107. Generals, get down here and lend a
hand!

102. Uh-oh! Do | sense another lesson com-
1ng on?

103. Later that day —

104. Hmmm... If we don't find a suitable site
for the cabin soon the hire on these horseas
will expire and we'll have to pay exira!

105. Yep! There's a lesson there all right!
106. Never take any pocket money on an ex-
pedition. ..

107. ...that way your loyal Leader will end up
paying for everything! Heh, heh!
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"2. Céi chifc danh thi [ s ij
1.Tén Iuc véi du'an lam &n méi nhat mau mﬁihr-i,n nﬂygglggng . ,
clia bac Scrooge McDuck, ngudi V‘?:; Vo O . A
Phu trach Quan tri vé céc vét thé Al ML

nho 1am viéc hét sifc cuc nhoc...
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1. Deep in the depths of Scrooge McDuck's latest business venture, 2. The title gets fancier, but the job is still
the Executive Administrator of Detritus is hard at work — janitor!

Thé day! Dai nhan ban an ch? 4. B3na trud 4 AT ot ' oht . o e BTN
s it : .Bang trudc va chinh'\ ( 5. Cudi cung_thichungta \{g Lam gia? G day toan
cai kho day bui bam nay bang su gidia, Donald! Phu ciing lam ché nay hai sinh YT R

hign dién . \v& huat d6ng. la nhng cai thung
ciia ngail J=il lai!

_ Gyro xudng hang dil chua rjéy lo

rong! -

s s /) - : =
3. Well! His nibs graces this dusty barn with this prescence! 5. We're finally going to get this place up and running!
4. Front and center, Donald! Help Gyro unload this truck! 6. Doing what? All that's in here are crates of empty jars!

) ‘. == —

. D6 chinh 14 thu 8. bung the! At 4 AL s i
chung ta can! Phat minp | (B0 la mot phudng) . i*.gdtggtﬁgtbr?:rgf cvg?rtg léat';
mdi nhat cta Gyro lo het phap che tao L =N Mifeam an Bl

phan con lai! mtit mdil (. '
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7. That's all we need! Gyra's Jatest invention takes care of the 9. A bit of this special powder, a drop of water, and
rest! voila! Instant orange marmalade!

8. Yep! It's a new way of manufacturing jam! 10. Blorp!
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2. Mot nhan l 13. Pang véy...—‘
céng a! Dé '

chau th( doan
p coi |a ai!

14. Chau khong thé
co mét phu ta sao, it
ra la vay?

11. Ky thuat nay sé cho phep chi
mot nhan cong thdi 1a diéu hanh
dudc ca mot nha may thit nghiém!

|

{ 75.Hongc
; ", chuyén do daul

11. This technique will allow a single employee to run this entire test plant!  12. One employee? Let me quess who

that is! 13. That's rfghz‘— 14. Can't | have an assistant, at least? 15. Nnt on your eri

16. Day I3 quy trinh \§ 17. Céi xe ddy tay na 18.0, cam on, bac Gym! ll I, 2=

hoat dong chi yéu | > cd thé giup ich dudc dayl Cai d6 sé danh cho chuyén | L‘: § 5
| —— A~ \ Bac tim ig:a!ﬁﬂ Ngoai van chuyén ké tiépl fff’

16. This is a bottom-line operation!  17. This handcart might be helpful! | found it out back! 18. Oh, thanks, Gyro! That'll do for
the next sh.*‘pment!

| 2, Do la cai xudng sach sg, yén tinh
19. Chau c6 du hét moi thf chau can 21. Mﬂi “Ié" .' .
roi do, Dopald| Chau |a Phu tréch diénratot | - ikt rong thé”?rﬂgﬁgfa”" e

Quan tri ve,.

20. Chu‘c danh khﬂng
thanh van dé! Mién 1a
chau khéng

phai dung téi )

dep dudc mét [~
thoi gian... r Su dé chiu thay
ho khéi phun mu

" m|tthuﬂng thayl

19. You've got everything you nead Donald! Yc:u re now Executive Administrator of ...  20. Never mind the title! Just so | don't
have to touch a broom! ~ 21. All goes well, for a while —  22. That's the cleanest, quietest factory in town, Mr. Mayor! 23. Nice

change from the usual smoke- befchmg horrors! ==
- 24. Al 6ng McDuck dang tiep
dai cac nha dau tu kia! Téi nhan
‘,f' ¥

s

24. Ah! McDuck's entertaining investors, | seel



.,,-—/2? Mam! Va san
pham thi qua la

25. Nhu ngai cé thé thay do, thua Tiéu vudng
u‘h Bugall chung tdi da phat trién rnr.:t hé thong san

c-
xuat siéu higu I L han nhat!
l’ < 26. Tiet kiém thay qud ma ngai co s
MeDuck Al the dua vao nudc 8. Cal gi
Qong cDuck a ngai vdi mot chi phi th& Kia?

toi thiéu!

25. As you can see, Sheik Bugali, we've deveioped a super-efficient prouucunn system that you can start up in your country for
minimal cost! 26. The economies are plain to see, Mr. McDuck! 27. Mmm! And the product is quite superior! 28. What was that?

29. PLLOQP!
30. D4 la nhitng vién bt mit cd dac! Moi vién
cho 12 ao-xd (342 gam) mut, nhung nhing
cai lo nay chi chifa dudc khoang 6 den

33. CU' lam cai gi ma

chau co thé, Donald al Thua
Tiéu vuang, tOi muan ngai
gap ngudi co thé 1am dudc

3z Chac phai
thé 1hdi, nhung ma D
chau lam gi treng luc
do déy” Viéc bé nhing

18 ao-xo! vién bdt thal su 1am viec nay!
at: Figind Gyrn chau mat nang
sual!

R sé phaichera
oM (nhing vién bt nhod
' §\ phan nifa cd nay

¢
30. It's these jelly ::aﬂwder capsules! Each one makes twelve ounces of je dv t:ue‘ these jars range from six to eighteen ounces!
o

31. Hmm! Gyro will have to make half-size capsufes! 32. Sure, but what do | do in the meantime? Ereamng capsules really slows me
down! 33 Do what you can, Donald! Sheik, I'd like you to meet rhe man who's made this possibie!

734 Gid IUI 35. Nho do! Tht' }/36. Va dé chi la man 38. Donald! 39. Khdng hé! Chau da giai,
dang ché tao \\ta thich nhat day! /' md dau! C4... gid tdi B6 chau khing quyet xong yan dé san xual cap

nhiéu vi khac / céi gi nia vay? roi ha? tDG day a!
nhau! 4 g

}g}x\) g, =
Vo = X

34. I'm wmrkrng on d.rhcren! flavors nﬂw’ 35. Red currant! My favorite!  36. And that's just the beginning! There's. .. now what?
37 CRUNCH!... CRACKLE! 38. Donald! Have you gone potty? 39. Nope! I've solved the immediate production problem!

' i L 43. Tang luong? Tot hon
_/40. Chau nghien nat tat ca nhing Eﬂ. Y nghi hay da@
vién bot ra do dé ¢hau cd thé tinh dung c6 dung nhing cai tu

dudc chinh xac s6 ludng bt can V 42. Da hay dé xét tang nhu thé khi co su hien dién

thiét cho méi lo! chut dinh luong ha?

40 I've crushed all the capsules so | can 41. Good thinking! 43. Raise? You know better than to use
measure out the exact amount of powder 42. Good enough to con- such language in my prescence!
needed for each jar! sider a little raise? 44. Aargh! )



45. Minh nén biét khon 46. DU sao di nda gng cing &
& diing c6 ¢o lay long khéng thé tif choi minh /™,
ci lao gia bun xin do! “{ mot cU ca-phe

45. | should know better than to try pleasing that old 46. He can't deny me a coffee break, though!

Sk.jﬂﬁi:i']”
| x ﬁ 7 Oil Ca-phé 7@ | 49. Chét rdil Tét han 1a dap tat dam chay
§ *I C U no ng qua! dé trudce khi bac Scrooge trong thay! |

47. Ouch! This coffee is hot!
48. TUNK!

50. DU sao di nifa, doi v8i mot cuu
. { nhan vién doi chlta chay tinh nguyén,
-\ Duckburg thi khong cd gl ma khong thé
lam dudgc!

y

e

50. Nothing a former member of the Duckburg Volunteer
Fire Department can’t handle, though!

& I
56. Théi hdng rdi! Hong b //
hét roil ‘o

52. But then again— 54. YOW! 56. This is not good! Not good at all!
53. BLOOB! 55. SNAP!



. ]
58. Chuyén hang dau Il | || 1
lién ra ngoai! Gid den B
may cai thung phuy! / A =
: y g pnuy ‘//_f-ﬂ'

"‘\..l d

- 57. D&i may bao bt
con lai ra khoi cho
| nay la han!

e — —

61. It ra l1a (h(t hd)
minh cang (phu phu)
git dudc cho moi
viéc khdng trd nén té

‘\ han!

= 60. Chéc
59. Dam bot quy nay sau...
lan ra nhanh gdm! /_ |

57. Better get the rest of this powder outta here!  58. First load out! Now for the drums!  59. That stuff's spreading fast!  60.

Soon —  61. At least (gasp) I've (pant) kept things from getting worse!
W : < [T 63..Trdi 0i! N6 lao
% i | g :
r i 62. Cai xe day i 2 thang xudng dudi
’ d...dau roi? - Kial
I f-? : wt' ‘{ ri x: .‘_ T
3 320 . E - .
e S ey, g __\ B ’.44 ,. ¢
-JJJ ] y = N L;\( -) P
| \ § ¥y 227

64. Cai con vit
coi coc do dang
la hét gi the?

63. Omigosh! Head's up down there!
64. What's that littie runt shouting?

' . '\@.Cntchﬂ’ng\\ ,r.
4 | — ‘x..<

!
N \
'i' - i ; == l’l

!_}‘ :ﬁ ; j
| \ &) A\
\ a
g

65. Look out! 66. CRASH!



|~
67. Trong ldac 17* .
do... 68. Day la mot

Vi rat dac bret'
MUt trai val

 69.56 dac biét hap dan Oi
vdi thi tru‘dng cua ngai day

_thua Tiéu vuong!

B

70. Bang vay! G,
chuyén do sap
xay ra sao?

71. Gyro! Muat un
lén kial

67. Meanwhile —
market, Sheik!

- ) T
= F .:-. T ?FL: ]
1 5 L iy 'l
i : =38 :-#‘ g 1;{.- "'t.r‘ .{;." . 'l
S . & . ":% '1.
N AR\/aN

68. Here's a specialty flavor! Fig-date compoté!
70. Indeed! UR, is that supposed to be happening?

69 Shouid have pamcuiar appeaf far your
71. Gyro! The jam is rampant!

,.‘ /

i / £ DuUng dé y den - ‘; .___'

72. C4i gi trong may bao bd
nay uéy’f‘

hU}'LI"t do! O dudi kia
co nu’t:rc khéng vay
ha?

72. What was in those sacks?

r —
74, E'.Ia}' nhéc! Do 1a mét trong )
nhdng cong thc:ual nudc chinh cua ’
thanh pho! Ma sao ha?
75. Ché co gi dé I }

noi cal

X @)}({F‘\ N

=

‘:nr'v "\' H“f.r 2

74. Plenty! That's one of the main town 75. No comment!
73. Never mind that! Is there any water down there? drains! Why? 76. BLOORB!
1 ' 7 \
7?? Xin 16i! Toi can bau N

cho chinh quyén ve
viéc nay!

| - J - e— -

78. Cai ga lam viéc trong
xudng mut dn kial Han
co vé rdi loan!

80. [f)ng Thi trudng! 2 ;j g "
Co mdt, cd mot... e

/7. 'Scuse me! fneezf to check with th; authorities on this!
perturbed! 79. Um?

80. Mr. Mayor! There's a, there's a..

78. There's that fellow who warks in the jam factory! He seems
. 81. BLUH! BLUH! 82. BLUH!

84. Nay! Chac
ngudi ta dang
lam phim!

V" 83. C6 mot
chuyén rac roil

83. There's a problem!
movie!

84. Hey! They must be makin' a

85. Egad!



86. Cai thd bot nay co mua
va trong ngd ngd nhu‘
mut trai cdy hon

—

87. bung lo!
Toi sé don
{
/ _ sach se! ﬂ’

I)’_ o
8. Sao cai bon

ru'a chen gay ra
nhiéu tieng dong
Ky cuc vay kia?

-'/

86. This stuff looks and smells suspiciously like mixed fruit jam!  87. Don't worry! l'll clean it up!
the sink making that strange blooping noise? 89. Oh, no! 90. Yeek! 91. KA-BLOOSH!

88. Why'’s

o[ 92.Chi cé mét ngudi la cé

95. Gyro! Anh phal tim cho ra
s oy cach nao dé cham duit v
the cau giup dugc! di chuy! iy
:'__r;:;.,-" . 96. Tdi'se.. H
a —~ | ’[DI sahm ra,rnar ;H
% g Cudi cung rur
\ £~ voil cing ra ma#_/ s
4 S— o =
]-' - ) \-..Ir..--'a-—--.., — 'rhil;,’___.—-——""'"
~ P (
2] 3 -
E N
~
] .
92. There's only one man who can save the day now! 94. And that is—
93. Help! 95. Gyro! You've got to find a way to stop this!

96. I will, | will! Eventuaﬂyf

N/ 97. Dam bui nay

L 98. Boét mat! Gio \
\ tU dau ra vay ca? théi tung tée chiing ra

99. Va trdi thi bt 655

mua nua, quai qui!

khap noi! A (

(-k

97. Where'd this dust come from? 98. Jam powderf The wind's  99. And it's starting to rain, natch!

blowing it all over the place!
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ra khap
thanh pho...

100. Bot toa

-
..r"..r; f"'-l" ""-l' o """'ff .'-'

L]
?._.-r-l" i.r,.uf
e P h Ay "
-
S i heét,
- "..r i e A . -

101.Bucbdi, trudc
chi vi nhing
battiénnhdonhat...

102. Kién nhan
bam d dod nha,
cong dan!

(

S "‘*

y . *_ﬁ?’ 4\“‘ / J
E:t:.- .\

100.The pnwder wafrs all over mwn —

101. Inciting, at first, only norminal discomfort—
102. Hang in there, citizen!

M
B
i

*‘IC

103. Minh mat hét ca tuan nhung céi
mat dong hd ¢l nay thi sach bong!

104. Oi, khéng!

104. Oh, no!

106. Ngap
trc}ng mut!

103. Took me a whole week, but this ol’ clockface is spotless!

10 Chuyen nay
nhéat dinh la 10i
cua lao McDuck!

105. Chung toi da nghlen
cuu tinh hinh nay, thua ong Thi
trtdng, va co ve thanh pho

105. We've studied the situation, Mr. Mayor, and it does appear the city is drowning!

108. TIéu vi.rdng
cuaongta :ung
l:hang thé yén
6n ql hu‘n

09 Lam gi di chul |

K

k. ( :—*-.
]
ff/\
lm:y 2) m
B ._,_T::“‘:,-“-n e

107. This had got to be McDuck's fault!

»
"] ety a f..:-

P LN

106. Drcv.fnmg in jam!

112. Tat ca nerng gl tr:n can |a c;]
may nen cu nay va mot cai

\ \ urlg nao da!
‘ . 113. Bung roil Ta sé di
noi uan |0i vai cai ten

nhan cdng duy nhat cla
ta mdi dudc!

108. His Honor couldn't be righter —
109. Do something!

110. I'm about to!
111. KLA-GROOSH!

112. All | need is this old compressor and some
ducling!

113. Fine! I'm going to have a word with a certain
employee of mine!
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116. Kinh khing
qual Céi thang ngoc
dé hong chung déj

\Y775. Oi tréil Rdi n6 knéng Y/
thé ra ngoai dudc thi sao
ca?

=
T
LNt

| AL
(4 /tﬂd

114. Ra dﬁy,
Donald! Ta biét mi
co 4 trong!

\

-

114. Come out. Donald! | know you're in 115. Oh, my! What if he  116. How terrible! That knucklehead might have...
there! can’'t come out?

117. il Phill! Khéng
khi! Khéng khil

118. Donald a!
Cam dn trdi phat!

119. O, chao bac! Chau
nghi la bac muon biét da
xay ra chuyén gi!

120. Khoi néi! Chi
biét 1a mi ding

- : _
w\\' sau moj chuyén
' & rac roi nay!

-

2, ¥
—
""\._- d \
1 1 i - v

| ) ' — o WA NN N
117. Gasp! Wheeze! Air! Air! 119. Uh, hi! | suppose you want to know what happened!

118. Donald! Thank goodness! 120. Save it! Just knowing you're behind 1t 1s all that malters!

—

122. Thua ong Thi
trudng, do kinh trong
ong nhung day khong
phai la chuyén cua
ong!

123. Ay, chau sd no
la chuyén cua 6ng
do, bac Scrooge!

———
—

121. Ong McDuck! Ong nén c6 mét I3
giai thich thda dang ve cai tai hoa nay!

/’::—\\
191 McDuck! You'd better have a good  122. With respect, Mr. Mayor, that's none  123. Er, 'm afraid it s, Uncle Scrooge!
explanation for this catastrophe! of your business!

& gt s : 128. Moi ngudi binh
Tﬂggf géa’:hg?]'hﬁugg \ 127. Chau chi tinh di! Toi ség dua ching
)i d thanh pnc pha ca-phé va... ta thoat khdi (0)
deu phqt ngop Vi ; dam mut nay!
mut cua ong! - :

125. O, vay sao?
Cd phai nguyén nhan =
la do...

124. He's right about that! The whole city's inundated with your  126. You?
jam! 127. | was just making coffee, and...

125. Oh, yeah? Could the reason be... 128. Calm down, everybody! I'll get us out of this (eh)
jam!



141. Mostly dealt with, anyway —
142. Y'notice how dusly it's getting?

145. [ don't Fcnqw what to t;?fqme most, Donald! Gyro's harebrained inventions, you're
patented bungling, or my ridiculous tendency to invoive the two of you in my business

\\ 6 lai thanh bl

16

—

129 Vi cai may hoang hoa khan cap nay toi
sé dao ngudc qua trinh hydrat hoa, bien mut

130. Mong sao no
co cong hiéu, bang
khong ta sé phai
dem dadn kien trong

b\

129. With this instant heat machine [l reverse the hydrating pruces-s, turning the jam back into powder!
131. There we go! Nothing to it!

be counting lawsuits in my sleep!
133. HUMMMM! HUMMMM!

131. Tdi roi day! 132. HU'm! N6 1am néng nhu
Khéng hé qil lic mat tréi moc & xU tdi vay!

00 A
\\\0'" 133. !/

130. It'd betrer work, or 'l
132. Hmph! It gets that hot at sunrise in my country!

16t 1anh nhé!

134. Ong McDuck &, miit cla 6ng thi cling nhu 14 bui
dd trong mém dong bao tdi ma thdi! Chuc mot ngay

137. Nhi‘ng viéc do [§7 s
dudc xufly chang may p{738. Lam tot lam, Gyro}
choc... s

139. Nhd co cai

135. Ngai
Tieu vuang,
khoan da... /

136. Dé 6ng di di, 6ng
McDuck! Ong cén nhiéu viéc

\L

$

134. Your jams, Mr. McDuck, would be as dust in the mouths of my countrymen! Good day to you!
137 Those things are soon deait vith

McDuck! You have things to deal vwith closer to home!
to hyper-dehydration! 140. HUMMMM!

&? ‘any day ne!

| may nghich dao hy-
drat hoa thai!

V

phai xtf ly

S

135. Shiek,wait... 136, Let him go,
138. Doing good, Gyro'! 139. Thanks

‘ —— 142 Ong c6 nhan thay 13
Y 141. ROt cudc B khong khi trd nén bui bam

Hhau nhu' x Iy £\ qua chimng khéng?

143. Co! Va Eé
vé mua nhieu
hon nua!

——

; | 144. Phai lam cai gi dé vé chuyén nay,
B! va ngay tuc khac, ong McDuck a! Ong ||

_ cO nghi vay
\/ Ok

-
<

( —
: h_

.
L]

—

 —

rain's coming!

144. Something had better be done about that, and
soon, Mr. McDuck! Don't you think?

I sy
i
_ﬂ'

145. Ta khdng biét phai dé téi cho céi gi nhét nifa, Donald a!
Nhifng phat minh dai dot cta Gyro, mi thi ranh ranh 1a vé tich su,
hay la cai xu hudng ky cuc clia ta ua dinh dap dén c hai diia

/ 146. Thdi difing ¢6 ¢an nhan
nua! Chau da ket thuc moi chuyén
bang cach trd lai chd chau da

¥ bay trong _I-théh dau!
nhdng du an :
H‘}" lam an!
;_ [ J..A.- /
! / \__C--x
|
T
¢ \\.-4 - %

ventures!

il

146. Quit your bellyaching! All | did was
wind up back where | started!




17

Qﬁ’s‘;‘: Tt lanh 1an dén bi thuong

Ngudi dich - NHAT HONG

E _\:‘ T R Y
i, -
2. Ngay sau khl uong
thém vai vién thuoc minh
1. Khit... khit, chac han minh sé phai ngu it nhat 1 hai
da bi nhiém ching cam lanh > ngay! 3. Trdi 0i | Cau dé ha,

toi te nay trong chuyen di

chuot Mickey?!
cam trai vdi Goofy roil :

W

Q
Ra—]
n

- f"-irr..r
PROp UN ¢
;
)

T =i i~ 1 |
12U ) ..__4’“4\, 1
Fidiaa , = ——— I T
b | /== m—‘%trm : |
39404 @) 1@- ( @

1. (Sniffle!) | must have caught this lousy 2. As soon as | pick up some more medicine, 3. Good heavens! Is that you,

cold on my camping trip with Goofy! I'm going to bed for at least two days! Mickey Mouse?!
4. Chao Clarabelle! Té 5. "Cam nhe a”, ( 6. Ui dao 6i! Ng!.rc:ji cau dang péng ham hép_lén day
day, van binh thudng... tréng cau tieu tuy qual nay va trai tim nho bé cua cau dang dap
Chi bi cam nhe théi ma! Tinh hinh P k'“a” xa len dayl
: ' ' nghiém trong [
roi da! P /
//

"\‘.-'

' »

"'~.

g

L / &
l.mm-li"-:s!lnlhmwn...

Sl

.q

L

4 Hi, Cfar:abeﬂe" it's me, all right... | just have a slight cold! 6. Mercy me! You're burning u,n, and yﬂur little hean’ is
“S!rght my eye — you look positively peaked! Just awful! racing something fierce!
Chang c6 gi dau, that dé! Td sé khoe lai 9. Cha! Suyt chut nifa... minh bi dinh vo bai dién
ba‘f khi tg chdp mat mot ti théil Tam biét thuyét thuding 1& dai hai gid cla co ay "lam thé nao ¢ I'!
nha, Clarabelle! - dé thodat khai chiing bénh cam xoang nay!" |
s I
8. Ban be phai D

glup dd nhau Itic
khn khan chu!

7. Really, it's nothing! I'll be okay with a little sleep! Bye, Clarabelle! 9. Whew! That was close... | almost got stuck with her usual
8. A friend in need is a friend indeed! two-hour "how-to-whip-the-common-cold” lecture!



—

1. Gibng nhu mot tréi s0i nhd bé cé thé phat
10. Trdil COta {[ trién thanh mot cdy soi to
da chan I6n, ching s6 mdi cing
dudng minh cd thé dan dén bénh s v
nita roil viém phoi! e,
] e "'tl-...__'L l:h;;
r— S
{ i
12 ;
AL ;
2 K E - = - ‘J
- ‘*li.ETf - Vg \ | -.: _
—— 2 - ‘,a.i .—‘3'——-—“‘ T
( 18. Ban than mén, khong c6 gi la khi cdu va dung nhu vay! w{" = ‘\ - )m‘lé X
. - C&u bi bénh lam cho mea fi; haflm zgﬁt'ban;h O S
sang ay ma! 16 hoan toan khdng the '\~ \ - R
b i b _ding ngoai va dé cho cau \,..l"'} [ o
; ey ., phai chiu dau kho
2l thém nia!

/ 14. Ui da!

Q-T'

- >
"""--\ ? - LY - L . . 2
- “em duaong dua, tu U chu!

10 Yikes! She heaced me off al the pass’! 11 Justas the lowly acorn can sprout info a imighty oak, so can snifiles lead to preumonial 12 EGHEEEE{EJ-_H_ 13. As a Inand,
| simply can’l stand by ana iel you suffe: and further! 14, Yeaeeow! 15 Hay, holshol, this an’t no race track — take it easy’ _Iﬁ SUGAR TGHPEDDE_& FOR A BLAST D-‘:
TASTE!™ 17 CRASH!' 18 No wonder you crashed, dear hoy! You're dehrious from ifiness’ 19 SUGAR TOAPEDOES 20 SUGAR TORPEDOES 21 SUGAR TORPEDOES

25. Chang bao lau, 26, Ha..At x..il!
Clarabelle thuc hién
thanh cdng phan nifa |
I&1 hifa cta co ay... .
’ 27. Chal

- Diéu nay té
hdn la minh
nghi day!

7

A Y
€% V)7
€L
¢ kin, day dau phai la

23. Sao 6ng dam ndi vdi mot ngudi
bénh nhing 18i nhu
vay?!

b 22. Anh ban a! Tinh lrang
hon dén nay la do 10i
cla anh, va anh sé phai

5 nay!
wn sach ché nay

N

=
| 53 L3
b ."‘1-. s
J-' '

24. Di thai
Mickey, minh sé
dua cau vé nha
va giup cau
binh phuc lail

NQ |

22. This mess is your fault, buddy, and you're going to clean itup!  23. How dare you speak to an invalid that way?!  24. Come,
Mickey — I'll get you home and back on the road to good health! ~ 25. Clarabelle soon makes good on the first half of her
vow — 26 gA HOO! AAA-CHOQOI!!  27. Tsk! This is worse than | thought!

28. Khiiit! :} 29. Can phai tang gép dfli liéu IUdng
- il phuong thudc tu bao ché cia minh!

30. Khong!! Chinh cai mon
thuoc dé dang lam td hat -

AAAAAT... /Y

)

28. >Snuffle! < 30. No!! That's the stuff that's making me s-sneeze in
29. This calls for a dose of my home-made remedy! the... in the... h-hah-AAH-AAAAAAAH. ..

37. HSSSSSS!



. e

33. Phi phol

34. TOI nghiép cau qua! Céau bi
Kho khe! g g,

nghet mai kho thd qua roil Nay
| uong cai nay dil 4

o

32....CHOOO-HOQQO!!! 33. Gasp! Wheeze!

34. You poor, poor dear! You're so stuffed up, you can barely catch your breath! Here — drink this!

36. Thé mdi 1a con lrai
chu! Ubng hét thude cam
tong hdp dé di trong khi
td ngén chan luong khong
khi day vi tring, doc
hai kia!

37 Chang bao lau cin phéng
s& trd nén dep va am ap! Cau chi viée
nga Iung xudng va nghi ngadi thai!

35, Gak!!
room will be nice and toasty warm! You just lie back and relax!

36. That's my boy! Finish your holistic cold medicine while | shut out all that nasfy, germ-faden air!
38. WHISH!

37. Soon the

39. SLAM!  40. SLAM! 41. CRANK!

42,74 s& bét cudn bang "Suy nghi lac quan” cho cau
nghe! N6 sé trd Iuc cho cau tong khif nhidng con vi lrun
bénh qual quy dé ra

khoi cd thé caul

—

43. HU! Chac lai la cba
mot éng dao si dom noc
day dau hi nao
do!

by some hokey, tofu-gulping guru! |
Now | want you to relax, close your eyes, and think... lermmings!

7 44. ...suy nghi lac quan con
dudng di den siic khde hoan hao
ua chung

'ﬁ

ban hay thu gian, nham
mat lai va suy nghi... nhi’ng
con lem-mut! (*)

tal Tai - bac si Ignatz
Smarmy - ngudi hudng
dan khiém ton cua ban

H"l-._.-’

FFFFFF

46. N
lem-muat?] 1]

43. Huh! It's probably
45.

46. "Lemmings "?!

48 Hay hinh dung nhlng con vi
Irung bé ti trong cd tha ban dang
[am cho ban bi Gm! Hay tudng
Iwdng nhitng con vi trung dé nhu
la nhifng con lem-mut dang

phéng qua nhing vach

nhing vach d4 ay ma!
da mot cach ngu ngbc .
aérdivioquéen [

ot

5 Lty

S =N (G

47. Yes, lemmungs' You know, those ugly little furry creatures thal
jump off cliffs!

48. Visualize the little germs in your body that are making you Sick.
Imagine them as lemmings, hurting mindlessly over a precipice into
oblivion!

47 Bang vay, nhing con lem-mull
Céu biet khong, nhiing con vt
nho bé, xau xi, Idng la nhay ra U

49. Oi... da, td cd thé thay tat ca nhiing con bo lanh
leo nhdp nhap doé sap hang va lao vao...

50. ...phut 1dn 80
cua chung!l

49. Ooooh... Yes, | can see those icky cold bugs all lined
up and plunging to their...

50. ...dcom!!

51. YOWCH!

(*) Lemming : con lem-muit (loai chudt ving Béc cuc di tru theo doan, nhiéu con bi chét dudi duci bién).
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4 & ik . : n . £ 3 At 13 KHONGH Nhura
52 Tuyét lam Mickey! Bang truc giac, cau da chuyen 54. Dol Ban da Vss. Vang! T6i mudn néi la KHONG!! Nhung

| sang bai hoc thf hai cua bac si Smarmy - tong khit cam lhéy'khﬁe 161 s khoe lai ngay lap tic né_u 101 thoat khai
», nhung con vi trung bénh ra ngoai qua tieng la het! han rbi phai ngai dé, ngai bac si than men! /

"h....‘_‘__ -

&€ Nhung
Mickey nay, td ca th

m thay nhifng con vi tring cam dang
lhao chay day! /

' N V—
52. Very impressive, Mickey! You intuttively jumped ahead to Dr. Smarmy's cecond lesson — purqing germs through screaming!
53. Ow! Ooh! Quch! Yow! 54. There! Already you feel better, no? 55. Yes, [ mean, no!! Butl will as soon as I'm free of you, my
dear” doctor! 56. But, Mickey — | could sense the cold bugs fleeing!

-— r — w

7 s7 Tét! 58. Td da cb gang 59. T@ chac chanrang Y 60 A... a... 16 xin 18i cu, i 51 Cau co the d lai day
Cau cé gianh giat lai mot Florence Nightingale | Clarabelle! Chac ¢ I& cé néu cau...
thé di theo n u'c:‘:i DE}’] daf"Q can chﬂa‘bac_}‘grd_ |E_Ill phai chiu] chung bénh cam lanh 62. Cam dn Chua vi nhing
chung ra ke cai chgt valdch_ic su hat hui tho 1o nrl"lu’ vay!/ naylam ir_m l;:i hdi cau con ui'trgng da chua lam
khoi day! céu cam an Hu...hu...hu! Inh hoéng het tri 6¢ cla cau!
N_ nhu the do
ha?

® NN p\

SR
L
‘u&)’ @ - |
4
57 Good! You can lollow them out!! 58 This is the thanks | gel for trying to snatch a lriend back from
the brink of death?! 59. | bel Florence Nightingale never had to bear such cruel rejection!! (Sob!)  60. Awww . I'm sorry, Clarabelle! | guess this
el s making me a tad rntabie! 61 You can stay, if you pr 62. Thank goodness the bugs haven'! completely ravaged your mind!
v S e e P — ) _'I o 7 :
N ; 65. Bay gid nhing con vi 0T
63 Da den luc pha che lngluthync quar 64. Phil Hy R v Ycﬁén mngcd n 66. Ui! Td ciing
'rong nay roi — do chinh |a “xup ga than : . g g cor 0 thé!l
ky ciia ba Cow"l vong rang Vi nao nifa daul =
cua no se
kha han mui

q

do kha la... la...

63. Time to bring out the big medicine — Granny Cow's Magic Chicken Broth!  64. Phew! Sure hope it tastes better than it
smellsi!  68. Those germs don't stand a chance now! 66. (Gluk!) Neither do I!!  67. Say, that stuff’s prefty s-... 5-5-SSSp...

68. C...cay qualll.

e T

7 67. Nay! Cai mén thudc —\‘

50. O, qua that 14 Ba
ndi da luén nodi cam lanh ma lam
cho ra md hdi chinh 14 bi quyét day!

A 2o -,

B ... .SSSSPICY!H 70 (-ZRASH:'
69. Yes, indeedly — Granny always said swealing out a cold 71. BONK !
was the secret! 72 SPOING!
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V?J Lam gi ma ghé the, td
khéng phai dang bi dem di

udp xac day chu! Td chi bi
cam lanh thoi mal

73. Nhung sé khong co cach chda lri lai gia
nao ma lai hoan thién néu khéng ¢ thuoc dap

75. Chac.... chac!
Clarabelle biet rO ma,
ban than yeu!

73. But no home treatment would be complete without my herbal poultice body wrap'
rummitied — I've just got a cold!  75. T, tut! Clarabelle knows best, dearie!

74. For crying out foud, I'm not being

: 79. Bay gid cdu hay nghi tam
d day cho dén khi td chuan
bi phong ngu cho céu

_ nhe!

'l 76. Lat sau... I
(il

77. Vay do! Chi
sau mot dem quan
bang nhu vay cau
sé khoe nhu vam
ay mal

80. Budc ma! Td sé

-

nam yén d.day...

76. Shortly — 78. Mrrfft!

bedroom made up!

77. Voila! After one night of this you'lf be it as a hidd!e!
80. Okay. I'll stay put...

| W) [ 84. Bi bénh ma phai & gan Clarabelle
, . £ ¢ SRR R 8 £ £
( 871, ..1tnhat cho ‘5@ o that het stic nguy hiem! Tot hdn het 13
dén khi cau rdi B minh nén
khoi phong! Sa i chudn khij con

N c6 thé!

(&

SR A
e
g S 7

.‘_..,rl-'

s
=
_11

gh

>

_-/-3 \é

Y

.

&

79. Now you rest here until | get your

81. ...at least until you leave the room!  82.RIP! 84. Being sick around Clarabelle is downright dangerous! | better
83.RIP! scram while | still can!
T gy e
.-L._{"F ':" 1.‘:' g . -"‘I. ILJ [ § \ \1 B l ¢ _{ \
D e @ e

o A T 86. Minh hy vong rang "~

o q I { 85. Minh s6 qua \\ co thé mudn Mickey vai ~

e ..._...hi-" : dem U ﬂl"lEi cua k. vién thuac Eéml T':g - b

74 B Goofy! -
pA R

2 o
t i-l‘q." i']i
- T m Nl A - J & ~h oy

85. I'll spend the night at Goofy's place!

86. | sure hope Mickey has some cold 87. AACHOO!

medicine | can borrow!



94. Hay c0 gang
dan cdn xuong neu
khong Florence
Nightinmare se nghe
thay chung ta day!

91. Kia Mickey, cau tréng con
t& han ca td day!

92. Cau cung sé
bi nhu vy néeu cau
dudc bay ta
Nemesis chua tri

Q - I | . - £ ‘.{-‘

88. Errff! 89. Qoffi 90. THUD! 91. Gawrsh, Mickey, you look even warse than lfeell 92. You'd look pretlty bad, too, ifyou'd been
treated by Nurse Nemesis! 93. Nurse who. . aaachoo! AAACHOO! 94. Keep it down or Florence Nightinmare will hear us!

' G . E . 2 2 . - S hY
97 Tao sé that tac trach neu de cho hai cau di ) by i
ra ngoai va lay bénh cho ca thanh pho w 98. Aaatxii!
.

- \Tw ~—

95. E hém! Day c6 phai la diéu ma cac ) &
cau goi la nghi ngadi va hoi phuc

i
Y96 Aadatxiii! |

g

95. (Ahem!) Is this what you boys call resting and recuper- 96. AAACHQOQ! 97.1'd be remiss if I let you two go off to infect the
ating?! whole town! 98. AAACHQOO!

P —— T =

) ‘ \ A Y ‘_ |102. Va vay Ié...l 103. Nay! Budc cham sdc mot ngudi
AAN) ban bi bénh dem lai cho td nhieu

. r i .
niem vui lam do...

99. Do dd bang bien
phap naytdcachlyca U
hai cau trong vong hai
ngay!

a4

Jif o S \ 2 g
ag. SG / hErE'B}-" 'D'UF }-”GU both U”der q'ua‘raﬂl‘:ﬂe fﬂr fwo dc?}"'ﬁ'! 102. A”d SO — 103 Oh, ‘,'Dyrf Nursfng a S-"GH f-“uend bn‘ngs me
100. B-b-but...  101. CLICK! so much satisfaction...

104. ...nhung ¢6 dén hai bénh nhan lam cho td
cam thay minh cang

hiu ich gap doil Ha
ha!

diéu nay! Hay xem cai mdi clia ban
nhu la mot thac nude khang 10 bi
kho can...

) 105. Cac bénh nhan, hay hinh dung "( - I—

\— “
L
- S

] 104. ..but having two patients makes  105. Now picture this, patients! See your 106. (Groan!)
me feel twice as useful! Tra la! nose as a giant waterfall that has gone
dry... biah... blah...




VIT DONAL

Vit udp lanh

Ngudi dich | SON TUNG

\'\‘-__"(

1. Khi hiiu su, bac Scrooge Y 1

khéng bao gid quen kéu goi = O H'”h chigu
su giip d& ciia may dia
chau...

b;:l chiéu cua Trai
Pat! Con sap tdi la
cai gi nual?

3. Co chuyén gi vay bac
Scrooge? Khi bac goi
dién, nghe co ve khan

tru‘dng Iam ma!

4. bung vay! Mot trong sp
cac vé tinh du bao thdi tiet
McDuck cla bac da léch khoi

quy dao mot cach bi mat!

5. V@ tinh nay chd mot he tthg
hudng dan thir nghiém mdil Lé ra néu
chung dugc thu nghiém va hoan chinh

thi bac da bo xa cac doi thii cia minh

roi!

6. Qi! Gid thi ta lai
di sau ho hang
nam anh sang!

7. Nhuing ma sao cai hé thong dé lai truc

lrac vay'?

]
-

§ Phal rcu! Cai gi lam no hu vay?

9. Do la dieu ma chung ta se
phiar tim cho ra! Vé tinh roi
xuong Nam cuc! May moc

hudng dan cua bac dudc dat
trong mot cal hc}p den chong va
dap! Can tim cho ra no! )

1.Ina pinch, Scrooge never fails to call
on his nephews for help—

2. Wow! A holographic projection of the
Earth! What'll they think of next?!

3. What's up, Unca Scrooge? When you
phoned, it sounded urgent!

4. Itis! One of my McDuck weather sat-
ellites has mysteriously dropped out of
orbit!

70. Xin mai quy vi, chung
ta sap di dén Nam cu’;’)

5. The sateliite had a new prototype
guidance system on board! When tested
and perfected, it would've put me way
ahead of my competitors!

6. >Groan!< Now I'll be light-years be-
hind them!

/. But why should the system have
failed?

8. Yeah! What caused the glitch?

9. That's what we're going to find out!
The satellite came down in Antarctica!
My guidance machanism was in a shat-
terproof black box! It must be recov-
ered!

10. Gentlement, we are bound for the
South Pole!

11. Brrrrr!



12, Mot ltc sau, tai xudng

clia nha phat minh Gyro
Gearloose...

14. Bi chu!

13. Bac co di vadi
tui chau khong,

' bac GY"D? cung quy gia cua

(15, Ta nang ky thuat, tri
thdng minh tuyét vai vo

sé dudc chung to trong

icj;

\ chuyen tham hiém nay!

25

—

16. That su t0i da dau tu
suy nghl cho tmh
hudng dn roi!

Q\.

vot manh mé suc nong

rr? Hay xem loal huyét thanh lam nong nguai ky diéu cua toi!
No sé tang cudng su trao doi chat trong ¢d thé bang su tang

va nang luong!

18. Al That la mot
an hué it Oi dé
chdng lai céi lanh!

Q} Cho phep Oi dudc biéu dién! Toi chi nuodt mot
phan ti xiu cia mét giot...

19. Thanh phan huyet thanh rat hiem va dat nén phai

dung mot cach dé sén!
Chi danh cpn trudng hdp

[] | ] i
|

2

21....va budc véitrnng
cai tu lanh co the di vao
duodc nayl Pung md clra
sau it nhat mudi phut!

22. Tung giay
troi qua...

| rDII Mau H | ,: > 25. Khong sao ha? Ta _dang toat mo hoi day!
3. Het gid '2:" : E{hnng chi cé vay, chiéc i lanh cia ta da tan

lén! Md ta lanh re:/

24 Chau hy vong la bac Gyro
khong sao ca!

12. Shortly, at the workshop of inven-
tor Gyro Gearloose—

13. Are you going with us, Gyro?

14. | certainly am!

15. Gyro's technical abilities and nim-
ble wit may prove a valuable asset to
the expedition!

16. As a matter of fact, I've already put
my mind to the situation!

17. Behold my miraculous Warming Se-

- "l
/!,ﬁ,f

hét tron bang! ca

1
/ ::( 26. Cha, that _
/| khéng thé tin nail

Q_\

rum! It'll infuse an individual's metabo-
lism with a tremendous boost of heat
and energy!

18. Wow! What a saving grace in stav-
ing off the cold!

19. The ingredients are rare and expen-
sive, so it must be used sparingly! For
emergencies only!

20. Permit me to demonstrate! I'll just
swallow the teensy-tiniest fraction of a

drop...

21. ...and step inside this walk-in
freezer! Don't open the door for at least
ten minutes!

22. The seconds tick by until—

23. Time's up! Quick! Open the freezer!
24. | sure hope Gyro's okay!

25. Okay? I'm sweltering! Not only that,
my freezer's completely defrosted!
26. Well! Pickle me and call me Dill!
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27.Va thé |a ca nhém
bay vé phudng nam...

AT AR

29. Chuyén qi
vay, chu Donald?

T i e
30. Bay ngang nhing xu sd
nang am nhu thé nay lam chd
nao long! Duckapulco! Porto
Grande! Rio de Jalapeno!

31. TU Tierra del Fugo,
ho di chang cudi cung
bang tau...

32 A! Thif ném mui nhiing ngon ‘
gio lrong lanh phudng nam nay di, ‘

may dufa! Bo né khong lam cho Q}
cac chau phan chan lén sao?

33. er,éu hﬁng biét! (cép. cﬁp!] B@u
€0 theé khién cho cuc nudc da phan

chan lén a?

34. Cudi cung thi cac nhan vat
cla ching ta cing da téi dudc
luc dia bang gia...

35. Thoi, dung cé
dung do ma than
van nia! Gidp bac
md may cai thung

da du tinh hét moi thi!

6. Xe truct tuyét va nhiéu
dung cu qua! Bac Scrooge

nay ra di!

37. Ong héng nghi dén cai mén sudi 4m
chay bang dién! Chu dang
L lanh cdng day!

[38. Vui 1én di. chd Donald!
Chi vo sau trong ndi dia
mot tram dam la

dén ché chiéc vé | |
[ tinh rdi théi ma! /

J —_

27. And so, the group wings south—
28. >Sigh!<

29. What's the matter, Unca Donald?
30. It pains me to fly right past all these
warm, sunny climes! Duckapulco!
Portoc Grande! Rio de Jalapeno!

31. From Tierra del Fugo, they make
the last leg of the journey by boat—

32. Ah! Feel those brisk southern
squalls, lads! Doesn't it just invigorate
you?!

33. I don't know! >Chatter! < Can you
invigorate an ice cube ?!

34. At last, our heroes arrive on the fro-
zen continent—

35. Well, let's not stand around lolly-

gagging! Help me open these crates!
36. Snowmobiles and lots of gear!
Unca Scrooge thought of everything!

37. He didn't think of an electric blan-
ket! I'm freezing!!

38. Buck up, Unca Donald! It's only a
hundred miles inland to the crashed
satellite!

39. >Muh-muh-mud-moan! <



40. Nhiéu dam
dudng lanh gia sau

do...

— Y
1.HU, bi tic dudng rDHTa datinh

4
rtnén la muc tiéu phai & gan chan

7

42. TOi co thé de

nghi la rnmh danh
mot vong vé phia tay

qua nui kia ma!

43. Phia tay cai gi!! Con du‘dng ngan nhét gitda hai
diém phai 14 dudng thdng! Chiing ta di quach cho roi!

Khong phai 16 <
do! il %
)

( 44,

gudo knong?

S

rd l \*‘ |
&

/

e
.

{ k;

[45. Chau dang di vao

vung bang mong do!

; -
57 .

SR

L]
e

50. TGi nghiép chu

51.Cht 4y da trd thanh nguﬁl dar

all
52. Tranh ra, -
cac a_;hau'
A -

e A

/|
f.ﬂ , ’

o %

. / &

-

e

54 D dung vay!l Chung ta dung loay hoay

0]
day Iam cai gi? Chung ta hay dien trd trén du@
di xem!

55. Trdi dat cm Nhin chi é

53 Pay duoc coinhu 1a tru‘ﬂng hdp khén cap! Bac s
nho vai giot huyet thanh |&m am ngudi quy gia cla bécl

!
{

"'h-.._

G i

40. Many chilly miles later—

41. Hmmm! We're closing in! | calcu-
late our objective should be near the
base of yonder mountain!

42. Might | suggest we circle around
to the west?

43. West schmest!! The shortest dis-
tance between two points is a straight
line! Let's get this over with!

56. Larn tan het bang tr
dudng chu ay di qua

f

ED
!

N -

[\

44. Not that way!

45, You're heading over thin ice!
46. VA A - ROOOOOOM !

47. Oh momma!!

48. KAA-RAAAACK!

49, KER-SPLOQSH!

50. Poor Unca Donald!

51. He's become a human popsicle!

52. One side, boys!

53. This qualifies as an emergency! It'll
administer a few drops of my precious
Warming Serum!

54. Oh Yes!! What are we standing
around here for? Let's get this show
on the road!

55. Gosh! Look at him go!

56. Melting any snow bank that dares
get in his way!

57. SSSSSSSSSSS!
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‘58. Mot luc sau...
= .

Chu vé tinh rai!

‘!.ih.

58. Chung ta tdi roil

{ i

60, La nhi... cai hd 61. Ai ma can dén
gay an tu‘cing dé co ve Chuyen ﬂﬂ""
I6n qua so Vo chiéc O

vé tir‘nhl

I’:'.;.?_Chl.mg ta hay lam nhu‘ng gi can lam rOi rf:f khoi ndi J
day di! Huyet thanh clia bac Gyro dang hét hiéu luc
va chau lai trd thanh con A

vit Udp lanh! __/ | S _

P Ve - fw
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84. Uil Hi'm! Ngay ca cdng viéc ning nhoc nhu the
nay ma van khéng lam chédu ndng Ién dudc
chuat naol

2 xﬁl 1én dé daul Chungta hay dao di!

n
63. Chiéc vé tinh khéng thé & sau
hdn mét mét dudi cai dong tuyét bi

B

65. Lam viéc tich cuc 1én di, anh
em! Chung ta sap tdi dich roil /),

- '{J
w({
| [

66. 0, bac Scrooge! Tui
chau khong dam chac déy
chinh la EhtE’:E vé tinh cla

67. Trdi dat!
Trong no giong...

58. Shortly —

59. Here we are! The crash site!

60. Funny... that impact crater looks too
large for the satellite!

61. Who cares?!!

62. Let's just do whatever we're going
to do and get out! Gyro’s Serum is

wearing off and I'm a cold duck again!
63. The satellite can't be more than a
few feet under that ploughed up mound
of snow! Let's start digging!

64. >Grunt! Huff! < Even this hard work
Isn't warming me up!

65. Put your backs into it, lads! We're

almost there!

66. Uh... Unca Scrooge...
sure this is your satellite. ..
67. Golly! It looks more like...
68. >Ulp!/< ...a flying saucer?!!

I'm not so
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77.Bén trong
ChlEC dia bay nay
la cai gi he'?’

69 Khéng thé tud
13;,-?9 nz,. - j ( 70. Qué dac biét! /)
)

72. Chi c6 mét céch duy nhat de
blet la...

. e 3 / < 73. DoNng clfa lail Cac ngudi \\
NE dang lua gio lanh vao do!l
. T LS i
!,_,#" i

Q 74. Aaaat
AN

N

76. J... Nhung sau khi suy
nghi Ial cac ban c6 thé ma
cita ra lal khéng a7?

78. Chung 16i da bi ket © day
méay hom rdil Va bay gid, néu
cac ban khdéng cam thay
phtén thi...

77. Rat cAm on da
clu chung toi!

air!!
74. Yarrrrgh!!!
75. SLAAAAMM!!!

69. Incredible!

70. Extraordinary!

71. What could be inside this thing?
72. Only one way to find out...

73. Shut the door! You're letting in cold

76. Um... On second thought, could
you open it again?

C 79. Gid tay len!!

80. Pay la mét cuoc
chinh phuc lien hanh

D
N 7

77. Thank you so much for rescumng us!
78. We've been trapped in there for
days! And now, if you don’t mind...
79. Reach for the sky!!

80. This is an interplanetary conquest!
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